April 23,2023
3rd Sunday of Easter
Gospel: Luke 24:13-35

General Parish Information / Informacion General de la Parroquia

SAINT MARY CATHOLIC CHURCH

332 S. Lee Street, Americus, GA 31709

23 de Abril del 2023
Tercer Domingo de Pascua
Evangelio: Lucas 24:13-35

Parish office phone: 229-924-3495

Parish e-mail: stmaryamericus@gmail.com

Parish website: www.stmaryamericus.com

Parish office hours: Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM

Parish Staff and Contacts

Parochial Administrator: Father Samuel Aniekwe
Deacon: Rev. Mr. Bernie Bosse

Bookkeeper: Randy Vanderwilt

Bi-lingual Secretary: Mireya Lopez

Pastoral Council President: Lynn Ingle

Finance Council Chair: Deacon Bernie Bosse
Security/Alarm System Caretaker: Chet Crowley
Director of Religious Education (DRE): Louise Bosse
RCIA (English): Deacon Bernie and Louise Bosse
RCIA (Spanish): Raul Yanez and Sara Rueda

Infants/Children Baptism Preparation (English): Deacon Bernie Bosse

Infants/Children Baptism Preparation (Spanish): Juan Alejo and Angélica Sanchez
Liturgical Ministers Coordinators (English): Deacon Bernie and Louise Bosse
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish): Sara Rueda and Karina Rueda

Music Coordinator (English): Kathy Calcutt

Music Coordinator (Spanish): Martin Lara

Youth Ministry Coordinator: Rocio Aparicio

Altar Linens: Silvia Barker

Facilities Coordinator: Britt Miller

Knights of Columbus #7113 Grand Knight: John Vasbinder

Safe Environment Coordinator / VIRTUS Facilitator: Louise Bosse

SCHEDULE OF MASSES
Saturday: 5:30 PM (English);
Sunday: 9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish)
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English)

SACRAMENTAL INFORMATION

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone
/email to register for a pre-Baptism class at least a month
ahead of a Baptismal date.

Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6
months before the expected wedding date.

Anointing of the Sick — For Anointing or for emergency,
please call 412-606-7701.

Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr.
Samuel for an appointment.

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic
Church in Americus, Georgia, share our diversity while
embracing our common Baptism by worshiping God,
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the
Word, and serving others.

Rosary before Mass 5:00 PM

HORARIO DE LAS MISAS

Sabado: 5:30 PM (ingles)

Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (espaiiol)
Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla

INFORMACION SACRAMENTAL

Clases de Preparacién Bautismal - Por favor llame
nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846)
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes
antes del Bautismo proyectado.

Clases de Preparacion de Matrimonio - Las parejas
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses
antes de la fecha de la boda.

Sacramento de la Unciéon de un Enfermo - Para Uncién o
Emergencia, llamar 412-606-7701.

Reconciliacion - Sdbado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre
Samuel por una cita particular.

Nuestra Mision: Nosotros, los feligreses de la Iglesia
Catolica Santa Maria en Americus, Georgia, compartimos
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo
comun adorando a Dios, celebrando la Eucaristia, honrando
a Maria, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demas.

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330


https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.com%2Fpin%2F20125529563457686%2F&psig=AOvVaw3BETpHoeFxpYsHHPheGhWY&ust=1587902227673000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCKjt5fPCg-kCFQAAAAAdAAAAABAN

Father Sam’s Corner
Third Sunday of Easter
Gospel: Luke 24:13-35

Walking with Jesus to Emmaus unaware

The passage from Saint Luke’s Gospel we read this Sunday didn’t why the two disciples decided to leave Jerusalem
and travel to Emmaus. Many believe the two disciples were confused by what happened to their master. Prior to his
persecution and death, the disciples believed Jesus should be a messiah. And in their perception, the Messiah should
be a mighty man with political power to free his people from their political enemies. In their own words: “Our hope
had been that he would be the one to set [srael free (Luke 24:21). On the contrary, when Jesus came, what they were
seeing in the events of Christ’s persecution and death was a weak and defeated master. Thus, the events that led to
the death of Christ were very difficult for the disciples to process. Worst of all, they were still reflecting on the
falling of their mighty master when two women among them brought a confusing story of his resurrection. Probably,
due to the disappointment and confusion brought upon them by their master’s death these two disciples decided to
leave Jerusalem to travel back to their hometown of Emmaus. Perhaps they were going back to their old works.
Doesn’t this kind of feeling resonate with us in many vicissitudes of life? Have we not experienced disappointment
because of unfulfilled or delayed realization of our dreams of life? As these men walked and talked about their
unrealized dreams and all that happened in Jerusalem Jesus came and was walking beside them unrecognized. (Luke
24:13-17). Perhaps, the disciples could not recognize him because his physical body was transformed by the mystery
of resurrection. How many times has Jesus walked and talked to us in our hearts or through our brothers and sisters as
we worried and complained about our problems? And how many times have we failed to recognize him in our
brothers and sisters or even in the blessed Sacrament?

Like these disciples, certain situations we find ourselves in can make us behave like them. Also, weakness of faith,
indifference and other things happening in human life can prevent us from seeing Jesus in others or in our own life as
he walks with us during our difficult moment. Today, Jesus joined his disciples on the way to Emmaus to strengthen
them, and to reassure them he will always be with them in all their conditions as he promised. Although the fear and
doubt the world casts in our minds may weaken our faith to see Jesus in our midst, today’s Gospel reminds us that
Jesus walks with us even when we don’t recognize his presence. He opened the eyes of the disciples during prayer
and celebration of the breaking of the bread to prove his real presence in the Eucharist. More so, he opened their
eyes and minds to help them remember everything he taught in the scripture (including his death and resurrection).
May Christ continue to walk with us in this present situation to bless us and protect us. And may he open our eyes
and minds to see and feel his presence in our lives as we worship him in the Blessed Sacrament.

MASS INTENTION REQUESTS / PETICION PARA INTENCION DE MISA

4/22/2023 Sat 8:00PM + Sylvia Williams
4/23/2023 Sun 9:30AM St. Mary’s Parishioners
4/23/2023 Sun [11:30AM  + Julia Nifio

4/25/2023 Tue Noon Phero and Ana
4/26/2023 Wed Noon All Souls

4/28/2023  Fri Noon Jason Williams

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be celebrated for
your intention. You can as well mail your intention with the stipend (310) to our church or
hand them to Father Sam after Mass.

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier dia de la semana para Peticion de
Intencion de Misa. Usted, también puede enviarla via mail con el costo, a nuestra Iglesia
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa.




Father Sam’s Corner
Tercer Domingo de Pascua
Evangelio: Lucas 24:13-35

Caminando con Jesus a Emaus sin saberlo

El pasaje del Evangelio de San Lucas que leimos este domingo no explica por qué los dos discipulos
decidieron dejar Jerusalén y viajar a Ematis. Muchos creen que los dos discipulos estaban confundidos por lo
que le sucedi6 a su maestro. Antes de su persecucion y muerte, los discipulos creian que Jests deberia ser un
Mesias. Y en su percepcion, el Mesias deberia ser un hombre poderoso con poder politico para liberar a su
pueblo de sus enemigos politicos. En sus propias palabras: “Nuestra esperanza habia sido que ¢él seria el que
liberaria a Israel (Lucas 24:21). Por el contrario, cuando vino Jesus, lo que estaban viendo en los
acontecimientos de la persecucion y muerte de Cristo era un maestro débil y derrotado. Por lo tanto, los
eventos que llevaron a la muerte de Cristo fueron muy dificiles de procesar para los discipulos. Lo peor de
todo es que todavia estaban reflexionando sobre la caida de su poderoso amo cuando dos mujeres entre ellos
contaron una historia confusa sobre su resurreccion. Probablemente, debido a la desilusion y la confusion que
les trajo la muerte de su maestro, estos dos discipulos decidieron dejar Jerusalén para viajar de regreso a su
ciudad natal de Emaus. Tal vez estaban volviendo a sus viejos trabajos. ;Este tipo de sentimiento no resuena
con nosotros en muchas vicisitudes de la vida? ;No hemos experimentado desilusion debido a la realizacion
incumplida o retrasada de nuestros suefios de vida? Mientras estos hombres caminaban y hablaban de sus
suefios no realizados y de todo lo que sucedi6 en Jerusalén, Jesus vino y caminaba junto a ellos sin ser
reconocidos. (Lucas 24:13-17). Quizas, los discipulos no pudieron reconocerlo porque su cuerpo fisico fue
transformado por el misterio de la resurreccion. ;Cudntas veces Jesus ha caminado y hablado con nosotros en
nuestros corazones oa través de nuestros hermanos y hermanas mientras nos preocupabamos y nos
quejabamos de nuestros problemas? ;Y cudntas veces no lo hemos reconocido en nuestros hermanos y
hermanas o incluso en el santisimo Sacramento?

Como estos discipulos, ciertas situaciones en las que nos encontramos pueden hacer que nos comportemos
como ellos. Ademas, la debilidad de la fe, la indiferencia y otras cosas que suceden en la vida humana pueden
impedirnos ver a Jesus en los demds o en nuestra propia vida mientras camina con nosotros en nuestro
momento dificil. Hoy, Jesus se uni6 a sus discipulos en el camino a Emaus para fortalecerlos y asegurarles que
siempre estara con ellos en todas sus condiciones como lo prometid. Aunque el miedo y la duda que el mundo
arroja en nuestras mentes puedan debilitar nuestra fe de ver a Jests en medio de nosotros, el evangelio de hoy
nos recuerda que Jesus camina con nosotros aun cuando no reconozcamos su presencia. Abrid los ojos de los
discipulos durante la oracion y la celebracion de la fraccion del pan para probar su presencia real en la
Eucaristia. Mdas aun, les abrid los ojos y la mente para ayudarlos a recordar todo lo que ensefio en las
Escrituras (incluidas su muerte y resurreccion). Que Cristo siga caminando con nosotros en esta situacion
presente para bendecirnos y protegernos. Y que abra nuestros 0jos y mentes para ver y sentir su presencia en
nuestras vidas mientras lo adoramos en el Santisimo Sacramento.

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the
following intention this month. For a Culture of Peace and Non-violence: We pray
for the spread of peace and non-violence, by decreasing the use of weapons by States
and citizens.

En unién a nuestro Papa, recordar la Oracion de este mes. Por una cultura de la no
violencia: Oremos por una mayor difusion de una cultura de la no violencia, que pasa
por un uso cada vez menor de las armas, tanto por parte de los Estados como de los
ciudadanos.




ANNOUNCEMENTS /ANUNCIOS

1. The 2023 ACA Progress Report as of Thursday, April 20. Goal: $15,483; Pledges: $2,490; Paid on pledges: $2,220; Pledge
balance: $270; One-time given: $8,883; Total given: $11,103. Participation: 33 out of 135 registered families. If you have not
donated, or you have donated and wish to donate more please prayerfully consider it. If you need an envelope kindly pick up one at
the front door as you leave the church. If you wish to make online donation, the information is on: www.diosav.org/aca. Thank you
all for your generosity!

1. El Informe de Progreso de ACA 2023 a partir del jueves 20 de abril. Meta: $15,483; Promesas: $2,490; Pagado en promesas:
$2,220; Saldo de compromiso: $270; Entrega unica: $8,883; Total donado: $11,103. Participacion: 33 de 135 familias registradas.
Si no ha donado, o ha donado y desea donar mas, considérelo en oracion. Si necesita un sobre, recoja uno en la puerta principal al
salir de la iglesia. Si desea hacer una donacidn en linea, la informacion esta en: www.diosav.org/aca. jGracias a todos por su
generosidad!

2. The Knights of Columbus is sponsoring a BBQ Fundraiser at 2 Dukes BBQ. Tickets are $10.00 and are good for the week of
April 25th - 29th. Each ticket gives you a choice of pork or chicken and two sides (drinks are extra). Please see a Knight to
purchase tickets. Just like our bake sales, proceeds from this event help us provide support for our parishioners. Thank you so
much for your support of our local council!

2. Los Caballeros de Colon estan patrocinando una barbacoa para recaudar fondos en 2 Dukes BBQ. Los boletos cuestan $10.00 y
son validos para la semana del 25 al 29 de abril. Cada boleto le da la opcion de cerdo o pollo y dos guarniciones (las bebidas son
extra). Por favor vea a un Caballero para comprar boletos. Al igual que nuestras ventas de pasteles, las ganancias de este evento
nos ayudan a brindar apoyo a nuestros feligreses. jMuchas gracias por su apoyo a nuestro consejo local!

3. Thank you to all who participated in the Catholic Relief Services Rice Bowl almsgiving this Lent. Your Lenten sacrifices will
help change the lives of many living in poverty throughout the world. Due to your great generosity our parish collected $2,739.76.
Seventy-five percent of this total will go to CRS to support its projects bringing hope and aid to people in more than 100 countries.
The other twenty-five percent will go to our Diocese of Savannah to help those suffering from poverty and hunger in this area.

3. Gracias a todos los que participaron en la limosna de Plato de Arroz de Catholic Relief Services esta Cuaresma. Sus sacrificios
de Cuaresma ayudaran a cambiar la vida de muchos que viven en la pobreza en todo el mundo. Debido a su gran generosidad,
nuestra parroquia recaudé $2,739.76. El setenta y cinco por ciento de este total se destinara a CRS para apoyar sus proyectos que
brindan esperanza y ayuda a las personas en mas de 100 paises. El otro veinticinco por ciento se destinara a nuestra Diocesis de
Savannah para ayudar a quienes padecen pobreza y hambre en esta area.

4. Our long-time parishioner, Maureen Turner, who has selflessly devoted herself to numerous ministries in our parish, will be
moving to Buffalo, New York in early May to live near family members after the recent death of her husband, Jerry. Please come to
a potluck dinner on Saturday, April 29th after the 5:30 PM Mass to show Maureen our love and appreciation and also give her a
chance to say good-bye. Please bring a favorite dish to share at this potluck meal.

4. Nuestra feligresa de mucho tiempo, Maureen Turner, que se ha dedicado desinteresadamente a numerosos ministerios en nuestra
parroquia, se mudara a Buffalo, Nueva York a principios de mayo para vivir cerca de familiares después de la reciente muerte de su
esposo, Jerry. Venga a una cena compartida el sabado 29 de abril después de la misa de las 5:30 PM para mostrarle a Maureen
nuestro amor y aprecio y también dale la oportunidad de decir adios. Por favor traiga un plato favorito para compartir en esta
comida compartida.

)\%i’g‘f OUR STEWARDSHIP OF TREASURE E ,‘%a
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Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection
Good Friday $818 Pontifical Collection for the Holy Land
Apr 6-9 $6,006 $3,499 $2,507 $1,639 Priests’ Retirement
Apr 16 $3,069 $3,499 $430
Apr 23 ACA Spanish Mass

Apr 30 Catholic Home Missions Appeal




